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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה֥וֹי1
အိဟုစ်
H1945

ים קְקִ֖ הַחֹֽ
–ထုိပြဋ္ဌာနး်သူများ
H2710

חִקְקֵי־
စီရင်ထံုးများ–၏
H2711

אָוֶ֑ן
ဒစုရုိက်
H0205

ים וּֽמְכַתְּבִ֥
–နငှ့်ရေးသားသူများ
H3789

עָמָ֖ל
ဒက္ုခ
H5999

בוּ׃ כִּתֵּֽ
ရေးကြ
H3789

ငတ်မွတ်သော သူတုိ့ကုိ တရားရံုှးစေခြင်းငှါ၎င်း၊

לְהַטּ֤וֹת2
–သ့ုိလဲှခြင်း
H5186

֙ מִדִּין
–မှတရားစီရင်ခြင်း
H1779

ים דַּלִּ֔
ဆင်းရဲသားများ–၏
H1800

וְלִגְזֹ֕ל
–နငှ့်လယုက်ရန်
H1497

ט מִשְׁפַּ֖
တရား
H4941

עֲנִיֵּ֣י
ဆင်းရဲသူများ–၏
H6041

י עַמִּ֑
ငါ–့၏လမူျ ိုး

לִהְי֤וֹת
–သ့ုိဖြစ်ရန်
H1961

אַלְמָנוֹת֙
မုဆုိးမများ
H0490

ם שְׁלָלָ֔
သူတုိ့–၏လယုက်ရာ
H7998

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים יְתוֹמִ֖
မိဘမ့ဲများ–ကုိ
H3490

זּוּ׃ יָבֹֽ
လယုက်ကြ
H0962

ငါ၏လမူျ ိုးတွင် ဆင်းရဲသားတုိ့၏ အခွင့် အရာကုိ ရုပ်သိမ်းခြင်းငှါ၎င်း၊ မုတ်ဆုိးမတ့ုိကုိ ညှဉ်းဆဲ၍၊ မိဘမရိှသောသူတုိ့၏ 

ဥစ္စာကုိလယူုခြင်းငှါ၎င်း၊ မတရား သဖြင့်စီရင်သောသူ၊ ကျပ်တည်းစွာသော မှတ်ချက်ကုိ မှတ်သားသော စာရေးတ့ုိသည် 

အမင်္ဂလာရိှကြ၏။

ה־3 וּמַֽ
–နငှ့်အဘယ်
H4100

֙ תַּעֲשׂוּ
ပြုကြမည်နည်း

לְי֣וֹם
–သ့ုိနေ့
H3117

ה פְּקֻדָּ֔
ဒဏ်ခတ်ခြင်း–၏
H6486

וּלְשׁוֹאָ֖ה
–နငှ့်–သ့ုိပျက်စီးခြင်း

מִמֶּרְחָק֣
–မှအဝေး
H4801

תָּב֑וֹא
လာမည်
H0935

עַל־
–အပေါ ်

֙ מִי
မည်သ့ူ
H4310

תָּנ֣וּסוּ
ထံပြေးကြမည်နည်း
H5127

ה לְעֶזְרָ֔
–သ့ုိအကူအညီ
H5833

נָה וְאָ֥
–နငှ့်အဘယ်မှာ
H0575

תַעַזְב֖וּ
ထားခ့ဲကြမည်နည်း

ם׃ כְּבוֹדְכֶֽ
သင်တုိ့–၏ဘုနး်
H3519

ငါကြည့်ရုှစီရင်သည်ကာလ၊ အဝေးကရောက်လတံ့ သော ဖျက်ဆီးခြင်းဖြစ်သည်ကာလ၌၊ သင်တုိ့သည် ချမ်း သာရအံသောငှါ၊ 

အဘယ်သူထံသ့ုိ ပြေးကြလိမ့်မည်နည်း။ သင်တုိ့ စည်းစိမ်ဥစ္စာကုိ အဘယ်မှာ သုိထား ကြ လိမ့်မည် နည်း။

י4 בִּלְתִּ֤
မှတစ်ပါး
H1115

כָרַע֙
ကုနး်ညှွတ်
H3766

חַת תַּ֣
–၌အောက်
H8478

יר אַסִּ֔
အကျဉ်းသား
H0616

חַת וְתַ֥
–နငှ့်–၌အောက်
H8478

הֲרוּגִ֖ים
သတ်ဖြတ်ခံရသူများ
H2026

לוּ יִפֹּ֑
လဲကျကြ
H5307

בְּכָל־
–၌ခပ်သိမ်းသော
H3605

זאֹת֙
ဤအရာ
H2063

לאֹ־
မဟတ်ု
H3808

ב שָׁ֣
ပြနလှ်ည့်
H7725

אַפּ֔וֹ
သူ၏အမျက်တော်
H0639

וְע֖וֹד
–သေ့ာလည်းတစ်ဖန်
H5750

יָד֥וֹ
သူ၏လက်တော်
H3027

נְטוּיָֽה׃
ဆန ့ထု်တ်လျက်ရိှ၏
H5186

ס
ס

ငါက့ျေးဇူးကုိ မခံရသောသူတုိ့သည်၊ ချုပ်ထား လျက်ရိှသော သူတုိ့အောက်မှာ ဦးချရကြလိမ့်မည်။ အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရသော 

သူတုိ့အောက်မှာ လဲကြ လိမ့်မည်။ သ့ုိသော်လည်း၊ အမျက်တော်သည်မငြိမ်း၊ လက်တော်သည်ဆန ့လ်ျက်ရိှသေး၏။

ה֥וֹי5
အိဟုစ်
H1945

אַשּׁ֖וּר
အာရူှရ
H0804

בֶט שֵׁ֣
ကြိမ်လုံး
H7626

י אַפִּ֑
ငါ–့၏အမျက်
H0639

וּמַטֶּה־
–နငှ့်တောင်ဝေး
H4294

ה֥וּא
သူ
H1931

ם בְיָדָ֖
သူတုိ့–၏လက်–၌
H3027

י׃ זַעְמִֽ
ငါ–့၏ဒေါသ
H2195
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https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
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အာရုှရိလသူည် အမင်္ဂလာရိှ၏။ ငါအ့မျက်၏ လံှတံဖြစ်၏။ သူကုိင်သောတောင်ဝေးသည် ငါဒဏ်ပေး စရာဘ့ုိ ဖြစ်၏။

בְּג֤וֹי6
–၌လမူျ ိုး

חָנֵף֙
လျှ ို့ဝှက်သော
H2611

נּוּ אֲשַׁלְּחֶ֔
သ့ူကုိစေလွှတ်မည်
H7971

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

עַ֥ם
လမူျ ိုး

י עֶבְרָתִ֖
ငါ–့၏ဒေါသ–၏
H5678

נּוּ אֲצַוֶּ֑
သ့ူကုိအမိန ့ပ်ေးမည်
H6680

לִשְׁלֹ֤ל
–သ့ုိလယုက်ရန်

֙ שָׁלָל
လယုက်ရာ
H7998

ז וְלָבֹ֣
–နငှ့်–သ့ုိယူရန်
H0962

ז בַּ֔
လယုက်ရာ
H0957

]ולשימו[
ကျမ်းချက်ကဲွ

)וּלְשׂוּמ֥וֹ(
–နငှ့်–သ့ုိထားရန်

ס מִרְמָ֖
နင်းချရာ
H4823

מֶר כְּחֹ֥
–က့ဲသ့ုိရ့ံှွ

חוּצֽוֹת׃
လမ်းများ–၏
H2351

အဓမ္မ လမူျ ိုးရိှရာသ့ုိ သ့ူကုိငါစေလွှတ်မည်။ ငါအ့မျက်ခံရာ လစုူကုိ လယူုဖျက်ဆီး၍၊ လမ်း၌ ရ့ံှွကုိ က့ဲသ့ုိ ကျော်နင်းစေခြင်းငှါ၊ 

သ့ူကုိငါမှာထားမည်။

וְהוּא7֙
–သေ့ာလည်းသူ
H1931

לאֹ־
မဟတ်ု
H3808

כֵן֣
ထုိက့ဲသ့ုိ

ה יְדַמֶּ֔
ယူဆ
H1819

וּלְבָב֖וֹ
–နငှ့်သူ၏နလှုံးသား
H3824

לאֹ־
မဟတ်ု
H3808

כֵן֣
ထုိက့ဲသ့ုိ

ב יַחְשֹׁ֑
ကြံစည်
H2803

כִּ֚י
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יד לְהַשְׁמִ֣
–သ့ုိဖျက်ဆီးရန်
H8045

בִּלְבָב֔וֹ
သူ၏နလှုံးသား–၌
H3824

ית וּלְהַכְרִ֥
–နငှ့်–သ့ုိရှင်းလင်းရန်
H3772

גּוֹיִ֖ם
လမူျ ိုးများ

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

ט׃ מְעָֽ
အနည်းငယ်
H4592

သ့ုိသော်လည်း၊ သူသည်အခြားသောအကြံ၊ အခြားသော အလိရိှု၏။ သူသည်ဖျက်ဆီး၍၊ များစွာ သောလမူျ ိုးတုိ့ကုိ ဖယ်ရှင်းခြင်းငှါ 

အလိရိှု၏။

י8 כִּ֖
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יאֹמַר֑
ပြောသည်
H0559

א ֹ֥ הֲל
မဟတ်ုလော
H3808

י שָׂרַ֛
ငါ–့၏မင်းသားများ
H8269

ו יַחְדָּ֖
အတူတကွ

ים׃ מְלָכִֽ
ဘုရင်များ
H4428

သူသည် အဘယ်သ့ုိ ဆုိသနည်းဟမူည်ကား၊ ငါ၏ မုှးမတ်တုိ့သည် မင်းကြီးဖြစ်ကြသည်မဟတ်ုလော။

א9 ֹ֥ הֲל
မဟတ်ုလော
H3808

ישׁ כְּכַרְכְּמִ֖
–က့ဲသ့ုိကရကမိရှ
H3751

כַּלְנ֑וֹ
ကလနော

אִם־
သ့ုိမဟတ်ု

א ֹ֤ ל
မဟတ်ု
H3808

כְאַרְפַּד֙
–က့ဲသ့ုိအာဖဒ
H0774

ת חֲמָ֔
ဟာမတ်
H2574

אִם־
သ့ုိမဟတ်ု

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

שֶׂק כְדַמֶּ֖
–က့ဲသ့ုိဒမာသက
H1834

שֹׁמְרֽוֹן׃
ရှမာရိ
H8111

ကာလနောမြို့သည် ခါခေမိတ်မြို့က့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ဟာမတ်မြို့သည် အာပဒ်မြို့က့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ရှမာရိမြို့သည် ဒမာသက်မြို့က့ဲသ့ုိ၎င်း ဖြစ်သည် 

မဟတ်ုလော။

כַּאֲשֶׁר10֙
–က့ဲသ့ုိ

מָצְאָה֣
တွေ့ရိှ
H4672

י יָדִ֔
ငါ–့၏လက်
H3027

ת לְמַמְלְכֹ֖
–သ့ုိနိင်ုငံများ
H4467

הָאֱלִ֑יל
–ထုိရုပ်တု–၏
H0457

ם ילֵיהֶ֔ וּפְסִ֣
–နငှ့်သူတုိ့–၏ရုပ်တုများ
H6456

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
–မှယေရုရှလင်
H3389

וּמִשֹּׁמְרֽוֹן׃
–နငှ့်–မှရှမာရိ
H8111

ရှမာရိရုပ်တုနငှ့် ယေရုရှလင်ရုပ်တုထက် သာ၍ မြတ်သော ရုပ်တု ဆင်းတုကုိ ကုိးကွယ်သော တုိင်းနိင်ုငံ များကုိ ငါလယူုသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
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א11 ֹ֗ הֲל
မဟတ်ုလော
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ

יתִי עָשִׂ֛
ငါပြု

לְשֹׁמְר֖וֹן
–သ့ုိရှမာရိ
H8111

וְלֶאֱלִילֶי֑הָ
–နငှ့်–သ့ုိသူ၏ရုပ်တုများ
H0457

ן כֵּ֛
ထုိနည်းတူ

ה אֶעֱשֶׂ֥
ငါပြုမည်

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
–သ့ုိယေရုရှလင်
H3389

יהָ׃ וְלַעֲצַבֶּֽ
–နငှ့်–သ့ုိသူမ၏ရုပ်တုများ
H6091

ס
ס

ရှမာရိမြို့နငှ့် သူ၏ ရုပ်တုတုိ့ကုိ ငါပြုသက့ဲသ့ုိ ၎င်း၊ ယေရုရှလင်မြို့နငှ့် သူ၏ ရုပ်တုတုိ့ကုိ ငါပြုမည် မဟတ်ုလော ဟဆုိုတတ်၏။

וְהָיָ֗ה12
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ע יְבַצַּ֤
ပြီးစီးစေတော်မူ
H1214

֙ אֲדֹנָי
သခင်
H0136

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–ထုိခပ်သိမ်းသော
H3605

הוּ עֲשֵׂ֔ מַֽ
သူ၏အမုှ
H4639

בְּהַ֥ר
–၌တောင်
H2022

צִיּ֖וֹן
ဇိအနု်
H6726

֑�ם וּבִירוּשָׁלִָ
–နငှ့်–၌ယေရုရှလင်
H3389

ד אֶפְקֹ֗
ငါဒဏ်ခတ်မည်

עַל־
–အပေါ ်

פְּרִי־
အသီး–၏
H6529

֙ דֶל גֹ֙
ကြီးမြတ်ခြင်း
H1433

לְבַב֣
နလှုံးသား
H3824

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်–၏
H4428

אַשּׁ֔וּר
အာရူှရ
H0804

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

רֶת תִּפְאֶ֖
ဂုဏ်အသရေ
H8597

ר֥וּם
မာန
H7312

עֵינָֽיו׃
သူ၏မျက်စိများ–၏

သ့ုိသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် ဇိအနု ်တောင်နငှ့် ယေရုရှလင်မြို့၌ အမုှတော်ကုိ လက်စသတ် တော်မူပြီးမှ၊ အာရုှရိ ရှင်ဘုရင်၏ 

မာနထောင်လွှားခြင်း၊ မော်သော မျက်နာှနငှ့် စော်ကားခြင်းကုိ ငါကြည့်ရုှ၍ စီရင်မည်။

י13 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ר אָמַ֗
ပြော
H0559

חַ בְּכֹ֤
–၌အစွမ်း

֙ יָדִי
ငါ–့၏လက်
H3027

יתִי עָשִׂ֔
ငါပြု

י וּבְחָכְמָתִ֖
–နငှ့်–၌ငါ–့၏ပညာ
H2451

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נְבֻנ֑וֹתִי
ငါနားလည်
H0995

יר  ׀וְאָסִ֣
–နငှ့်ငါဖယ်ရှားမည်
H5493

גְּבוּלֹ֣ת
နယ်နမိိတ်များ
H1367

ים עַמִּ֗
လမူျ ိုးများ–၏

]ועתידתיהם[
ကျမ်းချက်ကဲွ
H6264

)וַעֲתוּדֽוֹתֵיהֶם֙(
–နငှ့်သူတုိ့–၏ဘဏ္ဍာများ–ကုိ
H6259

תִי שׁוֹשֵׂ֔
ငါလယုက်
H8154

יד וְאוֹרִ֥
–နငှ့်ငါချမည်
H3381

יר כַּאבִּ֖
–က့ဲသ့ုိသူရဲကောင်း
H0047

ים׃ יוֹשְׁבִֽ
နေသူများ–ကုိ
H3427

ထုိမင်းက၊ ငါသည် ကုိယ်လက်ရံုး သတ္တိနငှ့် ကုိယ် ဉာဏ်အားဖြင့် ငါတတ်နိင်ု၏။ ပညာသတ္တိနငှ့် ငါပြည့်စံု ၏။ လမူျ ိုးနေရာ 

အပုိင်းအခြားတုိ့ကုိ ငါရှွေ့ပြီ။ သူတုိ့၏ ဘဏ္ဍကုိ လယူုပြီ။ ဘုရင်တုိ့ကုိ သူရဲက့ဲသ့ုိ န ှမ့်ိချပြီ။

א14 וַתִּמְצָ֙
–နငှ့်တွေ့ရိှ
H4672

ן  ׀כַקֵּ֤
–က့ဲသ့ုိအသုိက်
H7064

֙ יָדִי
ငါ–့၏လက်
H3027

לְחֵי֣ל
–သ့ုိဥစ္စာ
H2428

ים עַמִּ֔ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ–၏

וְכֶאֱסֹף֙
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိစုဆောင်းခြင်း
H0622

בֵּיצִ֣ים
ဥများ
H1000

עֲזֻב֔וֹת
စွန ့ပ်စ်ထားသော

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

רֶץ הָאָ֖
–ထုိမြေကြီး
H0776

אֲנִי֣
ငါ
H0589

אָסָפְ֑תִּי
ငါစုဆောင်း
H0622

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

הָיָה֙
ရိှ
H1961

נֹדֵ֣ד
လှပ်ုရှားသော
H5074

ף כָּנָ֔
တောင်ပံ
H3671

וּפֹצֶ֥ה
–နငှ့်ဖွင့်သော
H6475

פֶ֖ה
ပါးစပ်
H6310

ף׃ וּמְצַפְצֵֽ
–နငှ့်မြည်သော
H6850

ငါလ့က်သည် ငှက်သုိက်ကုိ တွေ့သက့ဲသ့ုိ၊ လတုိူ့၏ဥစ္စာပစ္စည်းကုိ တွေ့ပြီ။ စွန ့ပ်စ်သောငှက်ဥတုိ့ကုိ သိမ်းယူသက့ဲသ့ုိ၊ 

မြေကြီးတနဆ်ာရိှသမျှ တုိ့ကုိငါ သိမ်းယူ ပြီ။ အဘယ်သူမျှ အတောင်ကုိမလှပ်ု၊ န ှတ်ုသီးကုိမဖွင့်၊ မမြည်မတွနဟ်ဆုိုသည် ဖြစ်၍၊

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/457.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1214.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7312.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1367.htm
https://biblehub.com/hebrew/6264.htm
https://biblehub.com/hebrew/6259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8154.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/47.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1000.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/6475.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6850.htm


הֲיִתְפָּאֵר15֙
ကြွားဝါနိင်ုမည်လော

ן הַגַּרְזֶ֔
–ထုိပုဆိန်
H1631

עַ֖ל
–အပေါ ်

הַחֹצֵב֣
–ထုိခုတ်သူ
H2672

בּ֑וֹ
သ့ူ–ကုိ

אִם־
သ့ုိမဟတ်ု

ל יִתְגַּדֵּ֤
ကြီးကျယ်နိင်ုမည်လော
H1431

הַמַּשּׂוֹר֙
–ထုိလွှ
H4883

עַל־
–အပေါ ်

מְנִיפ֔וֹ
သူ၏ဆဲွသူ

כְּהָנִ֥יף
–က့ဲသ့ုိယမ်းခါ

שֵׁבֶ֙ט֙
ကြိမ်လုံး
H7626

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יו מְרִימָ֔
သူ၏မြှင့်တင်သူများ

ים כְּהָרִ֥
–က့ဲသ့ုိမြှင့်

ה מַטֶּ֖
တောင်ဝေး
H4294

לאֹ־
မဟတ်ု
H3808

ץ׃ עֵֽ
သစ်သား
H6086

ကြိမ်လုံးသည် ကုိင်သောသူကုိလှပ်ုသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ တောင်ဝေးသည် မိမိသခင်ကုိချကီြွသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ပုဆိန ်သည် ခုတ်သော 

သူကုိစော်ကားရမည်လော။ လွှသည် တုိက်သော သူကုိ ရနပ်ြု၍ ထောင်လွှားရမည်လော။

כֵן16 לָ֠
ထ့ုိကြောင့်

ח יְשַׁלַּ֙
စေလွှတ်တော်မူမည်
H7971

הָאָד֜וֹן
–ထုိသခင်
H0113

יְהוָה֧
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֛וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

בְּמִשְׁמַנָּ֖יו
သူ၏ဝကျသူများ–၌

רָז֑וֹן
ပိနခ်ြင်း
H7332

וְתַ֧חַת
–နငှ့်–၌အောက်
H8478

כְּבֹד֛וֹ
သူ၏ဘုနး်–၏
H3519

ד יֵקַ֥
လောင်မည်
H3344

ד יְקֹ֖
လောင်ကျွမ်းခြင်း
H3350

כִּיק֥וֹד
–က့ဲသ့ုိလောင်ကျွမ်းခြင်း
H3350

שׁ׃ אֵֽ
မီး
H0784

ထုိကြောင့်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေသခင်အရှင် ထာဝရဘုရားသည် ထုိမင်း၏ ဆူဝသောသူတုိ့၌ ပိနက်ျု ံ့ ခြင်းကုိ သွင်းပေးတော်မူမည်။ 

သူ၏ ဘုနး်အောက်၌ လည်း မီးလောင်သက့ဲသ့ုိ လောင်စေခြင်းငှါ ရ့ုိှတော် မူမည်။

וְהָיָה17֤
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

אֽוֹר־
အလင်း–၏
H0216

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

שׁ לְאֵ֔
–သ့ုိမီး
H0784

וּקְדוֹשׁ֖וֹ
–နငှ့်သူ၏သန ့ရှ်င်းသူ
H6918

לְלֶהָבָה֑
–သ့ုိမီးလျှ ံ
H3852

ה וּבָעֲרָ֗
–နငှ့်လောင်ကျွမ်းမည်

כְלָה֛ וְאָֽ
–နငှ့်မျ ိုစား
H0398

שִׁית֥וֹ
သူ၏ဆူးပင်
H7898

וּשְׁמִיר֖וֹ
–နငှ့်သူ၏ချုပံင်
H8068

בְּי֥וֹם
–၌နေ့
H3117

ד׃ אֶחָֽ
တစ်–၌
H0259

ဣသရေလ အမျ ိုး၏အလင်းသည် မီးဖြစ်တော် မူမည်။ သန ့ရှ်င်းသော ဘုရားသည် မီးလျှဖံြစ်တော်မူမည်။ တနေ့ခြင်းတွင်၊ 

ထုိမင်း၏ ဆူးပင်အမျ ိုးမျ ိုးတုိ့ကုိ မီးရ့ုိှ၍၊ ကျွမ်းစေတော်မူမည်။

וּכְב֤וֹד18
–နငှ့်ဘုနး်
H3519

יַעְרוֹ֙
သူ၏တော

וְכַרְמִלּ֔וֹ
–နငှ့်သူ၏ကရမလ
H3759

מִנֶּ֥פֶשׁ
–မှအသက်ဝိညာဉ်
H5315

וְעַד־
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

ר בָּשָׂ֖
အသား
H1320

ה יְכַלֶּ֑
ဖျက်ဆီးမည်
H3615

וְהָיָה֖
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ס כִּמְסֹ֥
–က့ဲသ့ုိချေမွေ့ခြင်း
H4549

ס׃ נֹסֵֽ
ချေမွေ့သော
H5263

တော၏ဘုနး်ကုိ၎င်း၊ အသီးအန ှထွံက်သောလယ်၏ ဘုနး်ကုိ၎င်း၊ သူ၏ ကုိယ်ခနဓ္ာနဝိံညာဉ်နငှ့်တကွ ကုနစ်ေ တော်မူသဖြင့်၊ 

ထုိမင်းသည် နာသောသူက့ဲသ့ုိ အားလျော ့လိမ့်မည်။

וּשְׁאָ֥ר19
–နငှ့်ကျနရ်စ်
H7605

עֵץ֛
သစ်ပင်
H6086

יַעְר֖וֹ
သူ၏တော–၏

ר מִסְפָּ֣
အရေအတွက်
H4557

הְי֑וּ יִֽ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

וְנַעַ֖ר
–နငှ့်ကလေး
H5288

ם׃ יִכְתְּבֵֽ
ရေးနိင်ုကြလိမ့်မည်
H3789

פ
פ

ကြွင်းသော တောပင်တုိ့ကုိ သူငယ်သည် စာရင်း ယူနိင်ုအောင်၊ အနည်းငယ်မျှသာ ဖြစ်လိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/1631.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/4883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7332.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3350.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7898.htm
https://biblehub.com/hebrew/8068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/5263.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm


׀וְהָיָה֣ 20
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

בַּיּ֣וֹם
–၌–ထုိနေ့
H3117

הַה֗וּא
ထုိ
H1931

א־ ֹֽ ל
မဟတ်ု
H3808

יף יוֹסִ֙
ဆက်လက်
H3254

ע֜וֹד
ထပ်မံ
H5750

שְׁאָ֤ר
ကျနရ်စ်
H7605

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ–၏
H3478

וּפְלֵיטַת֣
–နငှ့်လတ်ွမြောက်သူ
H6413

ית־ בֵּֽ
အိမ်–၏

ב יַעֲקֹ֔
ယာကုပ်
H3290

לְהִשָּׁעֵ֖ן
–သ့ုိမီှခုိရန်
H8172

עַל־
–အပေါ ်

הוּ מַכֵּ֑
သ့ူကုိရုိက်နက်ှသူ
H5221

ן וְנִשְׁעַ֗
–နငှ့်မီှခုိ
H8172

עַל־
–အပေါ ်

יְהוָה֛
ယေဟောဝါ
H3068

קְד֥וֹשׁ
သန ့ရှ်င်းသူ
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ–၏
H3478

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
–၌သမ္မာတရား
H0571

ထုိအခါမှစ၍၊ ဘေးလတ်ွလျက် ကြွင်းသော ဣသရေလအမျ ိုးနငှ့် ယာကုပ်အမျ ိုးသားတ့ုိသည်၊ မိမိ တုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူ၌ 

နောက်တဖန ်မကုိးစားဘဲ၊ ဣသ ရေလအမျ ိုး၏ သန ့ရှ်င်းသောအရှင် ထာဝရဘုရား၌ အမှနကုိ်းစားကြလိမ့်မည်။

שְׁאָ֥ר21
ကျနရ်စ်
H7605

יָשׁ֖וּב
ပြနလ်ာမည်
H7725

שְׁאָר֣
ကျနရ်စ်
H7605

ב יַעֲקֹ֑
ယာကုပ်–၏
H3290

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֵ֖ל
ဘုရား
H0410

גִּבּֽוֹר׃
တနခုိ်းကြီးသော
H1368

ကြွင်းသောသူတည်းဟသူော၊ ယာကုပ်အမျ ိုး၌ ကြွင်းသောသူတုိ့သည် တနခုိ်းကြီးတော်မူသော ဘုရား သခင့်ထံသ့ုိ 

ပြနလ်ာကြလိမ့်မည်။

י22 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אִם־
သ့ုိမဟတ်ု

יִהְיֶ֞ה
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

עַמְּךָ֤
ကုိယ်တော်–၏လမူျ ိုး

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

כְּח֣וֹל
–က့ဲသ့ုိသဲ
H2344

הַיָּ֔ם
–ထုိပင်လယ်–၏
H3220

שְׁאָ֖ר
ကျနရ်စ်
H7605

יָשׁ֣וּב
ပြနလ်ာမည်
H7725

בּ֑וֹ
သ့ူ–၌

כִּלָּי֥וֹן
ဖျက်ဆီးခြင်း
H3631

חָר֖וּץ
စီရင်ထားသော
H2782

שׁוֹטֵ֥ף
လျှသံော
H7857

ה׃ צְדָקָֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

အိဣုသရေလအမျ ိုး၊ သင်၏အမျ ိုးသားတုိ့သည် သမုဒ္ဒရာသဲလုံးနငှ့်အမျှ များသော်လည်း၊ကြွင်းသောသူ တုိ့သာလျှင် 

ပြနလ်ာကြလိမ့်မည်။ စီရင်ဆံုးဖြတ်သော သုတ်သင် ပယ်ရှင်းခြင်းသည် တရားသဖြင့် လွှမ်းမုိးရ လိမ့်မည်။

י23 כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כָלָ֖ה
ပြီးဆံုးခြင်း
H3617

וְנֶחֱרָצָה֑
–နငှ့်စီရင်ထားသော
H2782

אֲדֹנָי֤
သခင်
H0136

יְהוִה֙
ယေဟောဝါ
H3069

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

ה עֹשֶׂ֖
ပြုတော်မူသည်

רֶב בְּקֶ֥
–၌အလယ်
H7130

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ס
ס

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေရှင် ထာဝရဘုရားသည် မြေတပြင်လုံးအလယ်၌ စီရင်ဆံုးဖြတ်သော၊ သုတ်သင် ပယ်ရှားခြင်းကုိ 

ပြုတော်မူလိမ့်မည်။

ן24 לָכֵ֗
ထ့ုိကြောင့်

ה־ כֹּֽ
ဤသ့ုိ
H3541

ר אָמַ֞
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

אֲדֹנָי֤
သခင်
H0136

יְהוִה֙
ယေဟောဝါ
H3069

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

אַל־
မ
H0408

א תִּירָ֥
ကြောက်လန ့်
H3372

י עַמִּ֛
ငါ–့၏လမူျ ိုး

ב יֹשֵׁ֥
နေသော
H3427

צִיּ֖וֹן
ဇိအနု်
H6726

אַשּׁ֑וּר מֵֽ
–မှအာရူှရ
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֣
–၌ကြိမ်လုံး
H7626

כָּה יַכֶּ֔
သင့်ကုိရုိက်မည်
H5221

הוּ וּמַטֵּ֥
–နငှ့်သူ၏တောင်ဝေး
H4294

ׂא־ יִשָּֽ
မြှင့်မည်
H5375

עָלֶ֖יךָ
သင့်–အပေါ ်

רֶךְ בְּדֶ֥
–၌လမ်း
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု–၏
H4714

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3631.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


ထုိကြောင့်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေသခင်အရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဇိအနုမ်ြို့၌နေသော ငါ၏လမူျ ိုး၊ 

အာရုှရိယမင်းကြောင့် မကြောက်နငှ့်။ သူ၏ ကြိမ်လုံးနငှ့် သင့်ကုိရုိက်မည်။ အဲဂုတ္တုမင်း ပြုသည်နည်း တူ သူ၏လံှတံကုိ 

သင်၏အပေါ ်မှာမုိးလိမ့်မည်။

כִּי־25
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ע֖וֹד
ထပ်မံ
H5750

מְעַט֣
အနည်းငယ်
H4592

מִזְעָר֑
အနည်းငယ်
H4213

וְכָלָ֣ה
–နငှ့်ပြီးဆံုးမည်
H3615

עַם זַ֔
ဒေါသ
H2195

י וְאַפִּ֖
–နငှ့်ငါ–့၏အမျက်
H0639

עַל־
–အပေါ ်

ם׃ תַּבְלִיתָֽ
သူတုိ့–၏ဖျက်ဆီးခြင်း
H8399

သ့ုိသော်လည်း၊ ခဏကြာပြီးမှ သူတုိ့သည်ပျက် စီးခြင်းသ့ုိရောက်သောအားဖြင့်၊ ငါအ့မျက်သည်ငြိမ်း၍၊

ר26 וְעוֹרֵ֙
–နငှ့်န ှိးုဆော်
H5782

יו עָלָ֜
သ့ူ–အပေါ ်

יְהוָה֤
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָאוֹת֙
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

שׁ֔וֹט
ကြာ
H7752

ת כְּמַכַּ֥
–က့ဲသ့ုိဒဏ်ခတ်ခြင်း
H4347

מִדְיָן֖
မိဒျန–်၏
H4080

בְּצ֣וּר
–၌ကျောက်
H6697

עוֹרֵ֑ב
ဩရက်
H6159

֙ וּמַטֵּה֙וּ
–နငှ့်သူ၏တောင်ဝေး
H4294

עַל־
–အပေါ ်

הַיָּ֔ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

וּנְשָׂא֖וֹ
–နငှ့်မြှင့်မည်
H5375

רֶךְ בְּדֶ֥
–၌လမ်း
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု–၏
H4714

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရ ဘုရားသည် ဩရဘကျောက်နားမှာ မိဒျနအ်မျ ိုးသားတ့ုိကုိ ဒဏ်ခတ် သက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ 

ပင်လယ်ကုိလံှတံတော်နငှ့် မုိးသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ ထုိမင်းအဘ့ုိ ဘေးဥပဒ်ကုိ ပြင်ဆင်၍၊အဲဂုတ္ထု လက်ထက် ၌က့ဲသ့ုိတဖန ်လံှတံတော်ကုိ 

ချတီော်မူမည်။

׀וְהָיָה֣ 27
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

בַּיּ֣וֹם
–၌–ထုိနေ့
H3117

הַה֗וּא
ထုိ
H1931

יָס֤וּר
ဖယ်ရှားမည်
H5493

סֻבֳּלוֹ֙
သူ၏ဝန်
H5448

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

ךָ שִׁכְמֶ֔
သင့်–၏ပခံုး
H7926

וְעֻלּ֖וֹ
–နငှ့်သူ၏ထမ်းပုိး
H5923

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

צַוָּארֶ֑ךָ
သင့်–၏လည်ပင်း

ל וְחֻבַּ֥
–နငှ့်ဖျက်ဆီးမည်

ל עֹ֖
ထမ်းပုိး
H5923

מִפְּנֵי־
–မှ–ရှေ့မှောက်
H6440

ׁמֶן׃ שָֽ
ဆီ
H8081

ထုိကာလ၌ သူ၏ဝနကုိ် သင်၏ပခံုးပေါက်၎င်း၊ သူ၏ထမ်းဘုိးကုိသင်၏လည်ပင်းပေါက်၎င်း ချရ၏။ ဆူဝခြင်းကျေးဇူးကြောင့် 

ထမ်းဘုိးပျက်စီးရ၏။

א28 בָּ֥
ရောက်လာ
H0935

עַל־
–အပေါ ်

עַיַּ֖ת
အာယတ်
H5857

עָבַר֣
ဖြတ်သနး်

בְּמִגְר֑וֹן
–၌မိဂရုန်
H4051

לְמִכְמָ֖שׂ
–သ့ုိမိခမတ်
H4363

יד יַפְקִ֥
အပ်န ှမံည်

יו׃ כֵּלָֽ
သူ၏ကိရိယာများ
H3627

အာရပ်မြို့သ့ုိ ရောက်လေပြီ။ မိဂရုနမ်ြို့တုိင် အောင် လနွသွ်ားပြီ။ မိတ်မတ်မြို့၌ လှည်းများကုိ ချထားပြီ။

29֙ בְרוּ עָֽ
ဖြတ်သနး်ကြ

ה מַעְבָּרָ֔
ကူးရာနေရာ

גֶּ֖בַע
ဂေဘ
H1387

מָל֣וֹן
တည်းခုိရာ
H4411

לָנ֑וּ
ငါတုိ့–သ့ုိ

רְדָה֙ חָֽ
တုနလှ်ပ်ု
H2729

ה רָמָ֔ הָֽ
–ထုိရာမ
H7414

גִּבְעַ֥ת
ဂိဗာ–၏
H1390

שָׁא֖וּל
ရှောလု
H7586

נָֽסָה׃
ထွက်ပြေး
H5127

တောင်ကြားကုိ လနွက်ြပြီ။ ဂေဗမြို့၌ စားခနး်ချ ကြပြီ။ ရာမမြို့သည် ကြောက်လန ့လ်ျက်ရိှ၏။ ရှောလ ုနေရာဂိဗာမြို့သည် ပြေး၏။

י30 צַהֲלִ֥
အော်ဟစ်

קוֹלֵ֖ךְ
သင့်–၏အသံ

בַּת־
သမီး–၏
H1323

ים גַּלִּ֑
ဂါလိ
H1554

יבִי הַקְשִׁ֥
နားထောင်
H7181

יְשָׁה לַ֖
–သ့ုိလာရှာ

עֲנִיָּ֥ה
ဆင်းရဲသော
H6041

עֲנָתֽוֹת׃
အနာသောတ
H6068

အိဂုလ္လိမ်မြို့သမီး၊ ကြွေးကြော်လော။့ အိလဲုရှမြို့၊ နားထောင်လော။့ အာနသုတ်မြို့သည် အမင္်ဂလာရိှ၏။
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ה31 נָדְדָ֖
ထွက်ပြေး
H5074

מַדְמֵנָה֑
မာဒမေနာ
H4088

י יֹשְׁבֵ֥
နေသူများ
H3427

ים הַגֵּבִ֖
–ထုိဂေဗိမ်
H1374

יזוּ׃ הֵעִֽ
ခုိလှုံကြ
H5756

မာဒမေနမြို့သည် ပြောင်းသွားပြီ။ ဂေဗိပ်မြို့ သားတုိ့သည် လတ်ွအောင်ပြေးကြ၏။

ע֥וֹד32
ထပ်မံ
H5750

הַיּ֖וֹם
–ထုိနေ့
H3117

בְּנֹ֣ב
–၌နောဗ့်
H5011

ד עֲמֹ֑ לַֽ
–သ့ုိရပ်တည်ရန်
H5975

יְנֹפֵ֤ף
ယမ်းခါမည်

יָדוֹ֙
သူ၏လက်
H3027

הַר֣
တောင်
H2022

]בית־[
ကျမ်းချက်ကဲွ

)בַּת־(
သမီး–၏
H1323

צִיּ֔וֹן
ဇိအနု်
H6726

גִּבְעַ֖ת
တောင်ကုနး်–၏
H1389

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ס
ס

နောဘမြို့၌တရက်နေပြီးမှ၊ ဇိအနုသ်တုိ့သမီး၏ တောင်တည်းဟသူော ယေရုှရှလင်တောင်ကုိရွယ်၍၊ မိမိ လက်ကုိ လှပ်ုလိမ့်မည်။

הִנֵּ֤ה33
ကြည့်
H2009

֙ הָאָדוֹן
–ထုိသခင်
H0113

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

מְסָעֵ֥ף
ခုတ်ထစ်သော
H5586

ה פֻּארָ֖
အကုိင်းအခက်

בְּמַעֲרָצָה֑
–၌ကြောက်မက်ဖွယ်ခြင်း
H4637

וְרָמֵ֤י
–နငှ့်မြင့်သော

הַקּוֹמָה֙
–ထုိအရပ်
H6967

ים גְּדוּעִ֔
ခုတ်လဲှခြင်းခံရ
H1438

ים וְהַגְּבֹהִ֖
–နငှ့်–ထုိမြင့်သော
H1364

לוּ׃ יִשְׁפָּֽ
န ှမ့်ိချမည်
H8213

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေသခင်အရှင် ထာဝရဘုရား သည် ကြောက်မက်ဘွယ်သော အခြင်းအရာနငှ့် သစ်ပင် အထွဋ်ကုိ 

ပယ်ရှင်းတော်မူမည်။ အရပ်မြင့်သော အခက် တုိ့ကုိ ခုတ်လဲှ၍၊ ကြီးမားသော အခက်တုိ့ကုိ န ှမ့်ိချ တော်မူမည်။

ף34 וְנִקַּ֛
–နငှ့်ခုတ်ထစ်

בְכֵ֥י סִֽ
ထူထပ်သောတော–၏
H5442

הַיַּ֖עַר
–ထုိတော

בַּבַּרְזֶל֑
–၌သံ
H1270

וְהַלְּבָנ֖וֹן
–နငှ့်–ထုိလေဗနနု်
H3844

יר בְּאַדִּ֥
–၌ထူးကဲသော
H0117

יִפּֽוֹל׃
ကျမည်
H5307

ס
ס

တောအပ်ုကုိ ပုဆိနန်ငှ့် ခုတ်ပယ်တော်မူ၍၊ လေဗနနတ်ောသည် တနခုိ်းကြီးသော သူ၏လက်အားဖြင့် လဲလျက်နေလိမ့်သတည်း။ 

ငါစိ့တ်လည်းပြေလိမ့်မည်။
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